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Brukerguide

BINATONE “Big Button 510”

■	 Digital	trådløs	telefon	
■	 Ekstra	store	knapper	og	display

Les instruksjonene nøye før du bruker dette utstyret!

Vi reserverer oss mot ev. tekst- og bildefeil, samt forandringer av 
tekniske data.

Ved tekniske problemer eller andre spørsmål, ta kontakt med vårt 
kundesenter (se opplysninger på baksiden).

Viktig — Nødsamtaler

■	 Big	button	system	510	er	ikke	beregnet	for	å	ringe	nødsamtaler	ved	
strømavbrudd.

■	 Alternative	måter	bør	ordnes	for	å	kunne	ringe	alarmsentralen.		
(Dette	betyr	at	du	bør	ha	en	telefon	som	ikke	trenger	strøm,	så	du	
kan	ringe	samtaler	som	under	et	strømbrudd.)
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Oppakking av ditt Big Button system 510 

Esken inneholder:

■	 Den	trådløse	håndenheten.

■	 Baseenheten.

■	 Tre	ladbare	batterier	og	et	batterilokk	til	håndenheten.	

■	 En	telefonledning	med	tilhørende	telefonplugg	til	baseenheten.		

■	 En	nettadapter	til	baseenheten.		

Oppbevar	forpakningsmaterialet	på	et	sikkert	sted	i	tilfelle	du	
trenger	å	transportere	enheten	ved	en	senere	anledning.		Behold	
innkjøpskvitteringen	som	ditt	garantibevis.	
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1.	  OPP-	og		NED-knapper	
TRYKK	under	en	samtale	for	å	justere	volumet	i	headsettet.	Trykk	for	å	
bla	i	listen	med	lagrede	nummer	eller	nummerpresentatørens	liste.

2.	 RING	 	/OK-knappen	
Trykk	for	å	starte	eller	svare	på	en	samtale.	Trykk	mens	du	
programmerer	for	å	bekrefte		ditt	valg.	

3.	 PROG-knappen	
Trykk	for	å	begynne	programmeringen.	
Trykk	under	en	samtale	for	å	lagre	ett	nummer	i	notatblokken.

Hvordan finner man fram
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■	 Dersom	displayet	er	blankt:	
Kontroller	at	batteriene	er	ladet,	trykk	deretter	på	knappen	 	for	å	
slå	på	håndenheten	.

4.	 	(Last	Number	Redial)/CDS/	PAUSE-knappen	
Trykk	EN	GANG	for	å	foreta	en	gjenoppringing	til	et	av	de	fem	
siste	numrene	du	har	ringt.	Trykk	TO	GANGER	for	å	se	en	liste	over	
nummerpresentasjon.

5.	 /INT	(Intern)-knappen	
Trykk	for	å	ringe	en	internsamtale	(dersom	du	har	mer	enn	en	
håndenhet).	

6.	 LEGG	PÅ	 	/	C	(Cancel)-knappen	
Trykk	for	å	legge	på	når	du	avslutter	en	samtale.	Trykk	og	hold	nede	
i	1	sekund	for	å	låse	tastaturet.	Trykk	og	hold	nede	i	3	sekunder	for	å	
aktivere	og	stenge	av	tastaturet.	
Når	du	ringer	og	programmerer,	trykk	KORT	for	å	slette	tall	fra	
displayet,	eller	trykk	og	HOLD	INNE	for	å	rense	displayet.

7.	 R	(Recall)-knappen	
Du	kan	trenge	dette	under	en	samtale	hvis	telefonen	er	knyttet	til	
en	PBX.	

8.	 TELEFONBOK	 -knappen	
Trykk	for	å	lagre	nummer	i	telefonboken,	og	for	å	ringe	en	samtale	til	
lagrede	nummer.

9.	 OPPTATT-lampe	
Denne	tennes	når	du	er	koblet	til	telefonlinjen.

10.	 SØK	HÅNDENHET-knappen	
Trykk	for	å	få	alle	registrerte	håndenheter	til	å	ringe	(kan	brukes	hvis	
du	har	glemt	hvor	du	har	lagt	håndenheten).

11.	 SCROLL	( 	#)-knappene	
Når	et	langt	nummer	(mer	enn	16	siffer)	vises	i	displayet,	trykk	på	
disse	for	å	se	hele	nummeret.
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Symboler i displayet

Symbolenes betydelse 
Signalnivå
Dette	viser	signalstyrken	mellom	håndenheten	og	baseenheten.	
Dette	blinker	når	håndenheten	forsøker	å	etablere	en	radiolink	til	baseenheten.	
Dersom	dette	symbolet	blinker	under	samtalen,	flytt	deg	nærmere	baseenheten.	

Ny	samtale		
Dette	dukker	opp	når	du	har	mistet	en	innkommende	samtale.			

Internsamtale	
Dette	blinker	når	du	får	et	internt	anrop	på	din	håndenhet	og	det	lyser	
kontinuerlig	når	samtalen	kobles.

Telefonbok	
Dette	vises	når	du	lagrer	nummer	i	telefonboken	eller	når	du	ringer	til	et	lagret	
nummer.

Indirekte	nettverk	
Dette	vises	når	håndenheten	ringer	et	retningsnummer	gjennom	en	alternativ	
nettverksleverandør.

Gjenoppringing
Dette	vises	når	du	bruker	en	gjenoppringing	av	sist	slåtte	samtale.

Nummerpresentasjon	
Dette	vises	når	du	åpner,	eller	ringer	fra,	nummerpresentasjonslisten.	

Tastelås
Dette	vises	når	tastaturet	er	låst,	eller	når	du	prøver	å	ringe	til	et	sperret	nummer.

Nivå	for	batterilading	
Når	dette	viser	”nesten	tom”	( ),	plasser	håndenheten	på	baseenheten	eller	
laderen	så	snart	som	mulig,	for	å	lade	batteriene.		Dette	batteriet	blinker	når	
batteriene	lades.	

Tiden	vises	hvis	du	har	stilt	
inn	håndenhetens	klokke.

Håndenhetens 
nummer
(1	hvis	du	har	ett	enkelt	
system,	2	eller	3	hvis	du	
har	et	system	med	to	
eller	tre	håndenheter)

Baseenhetens nummer 
(1,	hvis	du	ikke	har	
registrert	håndenheten	til	
mer	enn	en	baseenhet)

Lengden	på	hver	samtale	vises	i	displayet	
fra	20	sekunder	etter	att	du	har	koblet	opp	
en	samtale,	til	5	sekunder	etter	at	du	har	
avsluttet	den.
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Les dette først 

Velg et sted for baseenheten og laderen.
Baseenheten	skal	plasseres	på	en	plan	vannrett	flate,	i	en	posisjon	der:

■	 Nettadapteren	når	et	lettilgjengelig	vegguttak.

■	 Baseenhetens	telefonledning	når	et	telefonuttak.	

■	 Den	ikke	er	i	nærheten	av	en	annen	trådløs	telefon	–	det	kan	forårsake	
forstyrrelser.

■	 Den	ikke	er	i	nærheten	av	en	oppvaskbenk,	et	badekar	eller	en	dusj,	
eller	noen	andre	steder	der	den	risikerer	å	bli	utsatt	for	fuktighet.	

■	 Den	ikke	er	i	nærheten	av	andre	elektriske	apparater	–	kjøleskap,	
oppvaskmaskiner,	mikrobølgeovner,	lysrør,	TV-apparater,	etc.	

Radiosignaler mellom håndenheten og baseenheten
For	å	bruke	håndenheten	og	baseenheten	sammen	må	du	kunne	
opprette	en	forbindelse	mellom	dem.	Vær	klar	over	at:

■	 Store	metallgjenstander,—	som	kjøleskap,	speil	eller	arkivskap	mellom	
håndenheten	og	basenheten,	kan	blokkere	radiosignalet.

■	 Andre	solide	strukturer,	som	vegger	kan	redusere	signalenes	styrke.	

Kobling til strømnettet

VIKTIG

Baseenheten	til	Big	Button	510	må	kun	brukes	sammen	med	
medfølgende	nettadapter.	Bruk	av	annen	nettadapter	strider	mot	
EN60950,	og	gjør	godkjennelsen	på	apparatet	ugyldig.

Batterisikkerhet	

Bruk	kun	ladbare	batterier	i	håndenheten.	Bruk	ALDRI	ikke-ladbare	
batterier	—	de	kan	gå	istykker	og	forårsake	skade.
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Før du begynner 

Elsikkerhet
■	 Baseenheten	eller	håndenheten	må	ikke	utsettes	for	fuktighet.		

Elektrisk	utstyr	kan	forårsake	alvorlige	skader,	dersom	du	bruker	det	
når	du	er	våt	eller	står	i	vann.

■	 Dersom	håndenheten	havner	i	vann,	så	ikke	plukk	den	opp	før	du	
har	koblet	ut	nettadapteren	fra	vegguttaket	og	telefonledningen	
fra	telefonuttaket.		Dra	deretter	opp	baseenheten	i	de	utkoblede	
ledningene.	

■	 Bruk	aldri	Big	Button	510	ute	når	det	lyner.	Koble	ut	baseenheten	fra	
telefonuttaket	og	vegguttaket	når	det	er	storm	i	området.	Skader	som	
forårsakes	av	lynnedslag	dekkes	ikke	av	garantien.	

Forstyrrelser 
■	 Dersom	lydkvaliteten	blir	dårligere	når	du	beveger	deg	under	en	

samtale,	forårsakes	dette	av	forstyrrelser	mellom	håndenheten	og	
baseenheten.	Kanskje	avhenger	dette	av	at	du	er	for	nær	en	annen	
telefon	eller	annet	elektrisk	utstyr.	

■	 Flytt	deg	til	et	annet	sted	for	å	unngå	forstyrrelser.		Dersom	du	ikke	
flytter	deg,	kan	din	samtale	avbrytes.		
Radioforstyrrelser	i	omgivelsene	kan	av	og	til	forårsake	et	kortere	
avbrudd	i	forbindelsen	mellom	håndenheten	og	baseenheten	
under	samtalen.		Håndenhetens	display	vil	blinke	mens	den	
automatisk	gjenoppretter	radiosignalet.

Advarsel ”Utenfor rekkevidde”
Dersom	du	hører	en	varseltone	under	en	samtale,	og/eller	lyden	i	
høyttaleren	blir	svak	eller	forvrengt,	så	har	du	kanskje	beveget	deg	
utenfor	basens	rekkevidde.		Flytt	deg	nærmere	baseenheten	innen	20	
sekunder,	til	tonen	opphører.		Ellers	kan	samtalen	brytes.

!
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Installasjon

1.		 Velg	en	passende	plass	for	
baseenheten,	se	side	9.

2.		 Koble	nettadapterens	
plugg	og	den	
medfølgende	
teleledningen	til	
baseenhetens	underside.	

3.	 Koble	nettadapteren	til	
et	vegguttak.

4.	 Hvis	du	har	en	eller	flere	ekstra	håndenheter	med	ladestasjon(er),	
så	koble	ladestasjonene	til	strømuttak	via	nettadapteren.
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A.	 Sett	i	de	tre	bat-
teriene	som	på	
bildet,	og	påse	
at	pluss-	og	mi-
nuspolene	stem-
mer	med	markerin-
gene	i	telefonens	
batteriholder.

5.	 Installer	de	ladbare	batteriene	i	håndenheten

B.	 Sett	lokket	på	
batteriholderen,	
skyv	det	på	plass	
og	trykk	for	å	se	
at	det	sitter	sik-
kert.

6.	 Lad	batteriene	i	15	timer	
Batteriindikatoren	skal	øke	med	en	
gradering	hver	halvtime	når	du	lader	
et	tomt	batteri.	Dersom	du	anser	at	
symbolene	ikke	viser	det	korrekte	
ladingsnivået,	kan	du	ta	ut	og	sette	
inn	batteriene	igjen.		
Før	du	bruker	håndenheten	for	
første	gang	er	det	viktig	å	lade	
batteriene	helt	opp.	
Håndenheten	”piper”	når	den	er	
korrekt	plassert	i	ladingsholderen.	
La	håndenheten	ligge	på	laderen	i	
15	timer.	

Batteriindikatoren blinker

Ladelampen tennes
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VIKTIGT!
For at telefonens nummerpressenterer og ringefunksjon skal fungere 
riktig må rman stille inn på riktig system.

Ved	bruk	i	Sverige	og	Finland	må	telefonen	stilles	inn	på	DTMF.

Ved	bruk	i	Norge	skal	den	stilles	inn	på FSK.

1 	 Trykk	på	PROG	og	deretter � �.

2 	 Trykk	på	knappene		eller		for	å	stille	inn:

	 1	for	FSK.

	 �	for	DTMF.

3		 Trykk	på	knappen	RING/OK.

Skifte av system (FSK och DTMF)

PROG

��
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Slå på og skru av

Slå på og slå av håndenheten

	 Slå	av	håndenheten	og	spar	batterier:

	 Trykk	LEGG	PÅ/C	-knappen	og	hold	inne	i	3	sekunder	til	
displayet	slokner.

	 For	å	slå	på	håndenheten	igjen:
	 Trykk	kort	på	LEGG	PÅ/C	–knappen.

Tastelås

	 Å	låse	knappene:
	 Trykk	på	LEGG	PÅ/C	-knappen	og	hold	inne	1	sekund	

til	nøkkelsymbolet	og	noen	bindestreker	dukker	opp	i	
displayet.	

	 Å	låse	opp	knappene:
	 Trykk	på	LEGG	PÅ/C	knappen	og	hold	inne	i	1	sekund	til	

nøkkelsymbolet	forsvinner	fra	displayet.
	 Du	kan	også	helt	enkelt	sette	tilbake	håndenheten	på	

baseenheten	eller	laderen.	

	 OBS!

■	 Når	håndenheten	er	slått	av,	kan	man	ikke	ringe	samtaler	fra	den.	
Ikke	engang	nødsamtaler.	

■	 Når	håndenheten	er	slått	av,	vil	den	ikke	ringe	ved	innkommende	
samtaler,	men	baseenheten	vil	fortsatt	ringe.	For	å	svare	på	en	samtale	
når	håndenheten	er	slått	av,	må	du	slå	den	på	igjen.	Husk	at	det	kan	
ta	noen	sekunder	for	håndenheten	å	opprette	en	forbindelse	med	
baseenheten.		

■	 Når	du	ikke	behøver	å	bruke	håndenheten	(for	eksempel	på	natten	
eller	når	du	går	ut),	still	den	tilbake	på	baseenheten	eller	laderen	for	å	
holde	batteriene	ladet.	
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Ring og svar på samtaler 

For å ringe en samtale

1	 Tast	inn	telefonnummeret.	
Dersom	du	gjør	en	feil,	trykk	på	LEGG	PÅ/C-knappen	for	å	
fjerne	sifrene	en	og	en	fra	displayet.		

2	 Trykk	på	RING/OK	-knappen	(Du	kan	taste	inn	nummeret	
etter	at	du	har	trykt	på		RING/OK	-knappen	for	å	få	
koblingstone	hvis	du	vil,	men	du	vil	ikke	kunne	korrigere	feil	
hvis	du	gjør	det	på	denne	måten.)	

For å besvare en samtale 

	 Når	det	kommer	en	innkommende	samtale:		CALL	(samtale)	
eller	telefonnummeret	blinker	i	displayet	(dersom	du	har	
nummervisning),	og	baseenheten	og	håndenheten	ringer.

 ■ Trykk på valgfri knapp for å svare på samtalen.

Å avslutte en samtale 

	 Trykk	LEGG	PÅ/C-knappen	til	OPPTATT-lyset	på	
baseenheten	slokner.	

	 Eller	still	helt	enkelt	håndenheten	tilbake	på	
baseenheten	eller	laderen.	

Høyttalervolum 

	 Å	justere	volumet	i	høyttaleren	under	en	samtale:	
	 Trykk		eller		-knappen.
	 Det	er	tre	volumnivåer	som	vises	med	en	graderingsskala	

på	høyre	side	av	displayet.		Etter	at	du	har	avsluttet	
samtalen,	så	beholder	høyttalervolumet	det	innstilte	nivået.	
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Gjenoppringing av sist slåtte nummer (LNR)

	 Å	foreta	en	gjenoppringing	til	sist	slåtte	nummer	(opp	til	24	
siffer):	

1 Trykk	Redial/CDS-knappen.

2 Trykk	RING/OK-knappen.

	 Å	foreta	en	gjenoppringing	til	en	av	de	fem	sist	slåtte	
nummer:	

1 Trykk	på	Redial/CDS-knappen

2 Dersom	det	er	behov,	trykk	på		eller		-knappen	til	
nummeret	du	vil	ha	vises.

3 Trykk	på	RING/OK-knappen.

	 Å	slette	et	nummer	fra	minnet	med	sist	slåtte	nummer	
(LNR):	

1	 Trykk	på	Redial/CDS-knappen,	deretter	¤	eller	¤-
knappen	til	nummeret	du	vil	slette	vises.	

2	 Trykk	på	og	hold	inne	LEGG	PÅ/C	-knappen	til	du	
hører	et	signal;	ELLER	trykk	på	og	hold	inne	LEGG	PÅ/C	
-knappen	i	5	sekunder	for	å	slette	alle	fem	nummer	i	
LNR-minnet.

OBS!

■	 Kun	nummer	som	er	slått	manuelt	vil	lagres	i	LNR-minnet.	Det	vil	si	at	
nummer	du	har	hentet	fra	minne,	eller	fra	nummerviserens	liste,	ikke	
vil	være	å	finne	i	denne	listen.	

■	 Nummer	som	du	har	slått	mer	enn	en	gang	vil	lagres	bare	en	gang.

■	 Hver	gang	du	taster	inn	et	nummer,	fjernes	det	eldste	nummeret	i	LNR-
minnet;	så	du	behøver	ikke	slette	nummer	manuelt	hvis	du	ikke	vil.

Ring og svar på samtaler 
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Ring fra telefonboken
Du	kan	lagre	opp	til	20	nummer	i	telefonboken.	Hvert	nummer	kan	
inneholde	opp	til	24	siffer.		De	20	minneplassene	nummereres	fra	01	til	20.

Å lagre et nummer

1	 Tast	inn	telefonnummeret.	
Hvis	du	taster	inn	feil	siffer,	trykk	på	LEGG	PÅ/C-knappen	for	
å	fjerne	et	siffer	om	gangen	fra	displayet.	

2	 Trykk	på	og	hold	ned	TELEFONBOK-knappen	i	minst	et	
sekund.		
Telefonnummeret	dukker	opp	i	displayet	med	den	første	
ledige	minneplassen	til	venstre	om	det.	

	 For	å	lagre	på	et	annet	sted,	bruk		eller	-knappen	for	å	
velge	den	plassen	du	ønsker.

3	 Trykk	på	MENY/OK-knappen	for	å	bekrefte.

Å ringe fra telefonboken

1	 Trykk	kort	på	TELEFONBOK-knappen.		
To	bindestreker	blinker	på	venstre	side	av	displayet.	

2	 Trykk	enten		eller		-knappen	for	å	finne	nummeret	du	
søker;	eller	tast	inn	et	tosifret	nummer	for	minneplassen	
(01	til	20)	ved	å	bruke	de	numrerte	knappene.

3	 Trykk	på	RING/OK-knappen.
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Kombinerte nummer
Du	kan	lagre	en	del	av	et	nummer	(f.eks.	retningsnummeret	for	
langdistansesamtaler)	i	telefonboken	og	bruke	hvilken	som	helst	
kombinasjon	av	å	ringe	fra	telefonboken	eller	manuell	innmating	for	å	
ringe	en	samtale.

Å endre et lagret nummer 

1	 Trykk	på	PROG-knappen.

2 Trykk	på	TELEFONBOK-knappen.

3	 Trykk	på		eller		-knappen	til	nummeret	du	vil	endre	
vises.	

4 Trykk	på	LEGG	PÅ/C-knappen	for	å	slette	et	nummer	om	
gangen;	tast	deretter	inn	de	nye	sifrene.	

5	 Trykk	på	RING/OK-knappen.

Å fjerne et lagret nummer

1 Trykk	på	TELEFONBOK-knappen.

2	 Trykk	på		eller		-knappen	til	nummeret	du	vil	slette	
vises.	

3	 Trykk	på	og	hold	inne	LEGG	PÅ/C-knappen	til	du	
hører	et	signal	og	nummeret	forsvinner	fra	displayet;	
ELLER	trykk	på	og	hold	inne	LEGG	PÅ/C-knappen	i	fem	
sekunder	for	å	slette	alle	20	numrene	i	minnet.

Ring fra telefonboken

PROG
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Bruk notatblokken 

	 Du	kan	lagre	et	nummer	i	telefonboken	mens	du	er	opptatt	
i	en	samtale.

1 Trykk	på	PROG-knappen.

2 Trykk	på	TELEFONBOK-knappen.

3	 Trykk	på		eller		-knappen	for	å	finne	en	ledig	
minneplass;	ELLER	taste	inn	et	plassnummer	i	minnet	
ved	å	bruke	de	numrerte	tastene.

4 Tast	inn	telefonnummeret	du	vil	lagre.	

5 Trykk	på	MENY/OK-knappen	for	å	bekrefte.			
OBS!	Dersom	du	vil	avslutte	notatblokken	uten	å	lagre	et	
nummer.	Trykk	på	LEGG	PÅ/C-knappen	i	et	sekund.

Å lagre et LNR-nummer i telefonboken

	 Du	kan	overføre	et	nummer	fra	minnet	for	sist	slåtte	
nummer	(LNR)	til	en	mer	permanent	minneplass.

1		 Trykk	på	Redial/CDS-knappen.

2		 Trykk	på		eller		-knappen	hvis	nødvendig	til	
nummeret	du	søker	vises.	

3	 Trykk	på	og	hold	ned	TELEFONBOK-knappen	i	minst	et	
sekund.	Displayet	viser	en	ledig	minneplass.	Du	kan	trykke	
på		eller		-knappen	for	å	velge	en	annen	ledig	plass	hvis	
du	ønsker	(kun	ledige	plasser	vises).

4 Trykk	på	RING/OK-knappen	for	å	lagre	nummeret.

Ring fra telefonboken

PROG
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Nummerviser
Dersom	du	abonnerer	på	denne	tjenesten	hos	din	telefonleverandør,	
så	kan	du	se	telefonnummeret	til	de	som	ringer	i	displayet	før	du	svarer.	
Dersom	en	person	som	ringer	har	skjult	nummer,	eller	hvis	de	ringer	fra	
et	nettverk	som	ikke	sender	nummeret,	vil	det	ikke	vises	noe	nummer	i	
displayet	når	telefonen	ringer.

Big	Button	510	vil	lagre	nummeret	på	de	siste	10	personene	som	har	
ringt	(enten	du	svarte	på	samtalen	eller	ikke),	så	du	kan	ringe	tilbake	
senere.	Når	alle	10	plassene	i	nummerviserens	minne	er	fyllt,	så	vil	neste	
innkommende	nummer	skrive	over	det	eldste	nummeret.	Dersom	
nummeret	ble	holdt	tilbake	eller	var	utilgjengelig,	så	vil	det	ikke	lagres	
noe.	

Hvis	du	har	en	ny	samtale,	så	vises	symbolet	 	i	displayet.	

Kontroller innkommet samtale

1 Trykk	på	Redial/CDS	-knappen	TO	GANGER.	
Nummeret	til	den	siste	samtalen	vises	i	displayet.

2 Trykk	på	STJERNE	(*)-knappen	for	å	skifte	mellom	
numrene	og	for	å	få	opplysninger	om	tid/dato	for	
samtalen.	
Dersom	nummeret	hadde	mer	en	13	siffer,	vil	du	se	de	13	
første	sifrene	av	nummeret	når	du	trykker	på	*	-knappen	
en	gang.	Trykk	på	den	igjen	for	å	se	tid/dato.

3 Trykk	på		eller		-knappen	for	å	scrolle	igjennom	
opplysningene.	
Når	du	har	kontrollert	alle	opplysningene,	forsvinner	CID-
symbolene	fra	displayet.	
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Å ringe opp en innkommet samtale

	 For	å	ringe	tilbake	til	noen	som	har	ringt	deg:

1	 Trykk	på	Redial/CDS	-knappen	TO	GANGER	for	å	se	
nummeret	til	siste	samtale.

2	 Bla	med	piltastene	for	å	velge	hvilket	nummer	i	listen	du	
vil	ringe.

3	 Trykk	på	RING/OK-knappen	for	å	ringe	opp	nummeret.

Å slette nummerviserens minne

	 Å	slette	nummerviserens	minne:

1	 Trykk	på	Redial/CDS	-knappen	TO	GANGER	for	å	vise	
nummeret.

2	 Trykk	på	og	hold	inne	LEGG	PÅ/C	-knappen	til	du	hører	et	
signal;	ELLER	trykk	på	og	hold	inne	LEGG	PÅ/C	-knappen	i	
5	sekunder	for	å	slette	alle	ti	nummer	i	minnet.

Lagre et av numrene fra nummerviseren i telefonboken

	 Flytt	en	opplysning	i	nummerviseren	til	en	mer	permanent	
plass:	

1	 Trykk	på	Redial/CDS	-knappen	TO	GANGER.		
Nummeret	til	den	siste	samtalen	vises	i	displayet.

2	 Trykk	på	og	hold	ned	TELEFONBOK-knappen	i	minst	et	
sekund.	
Displayet	viser	den	første	ledige	minneplassen.	Du	kan	
trykke	på		eller		-knappen	for	å	velge	en	annen	plass	
hvis	du	ønsker	(kun	ledige	plasser	vises).

3	 Trykk	på	RING/OK-knappen	for	å	lagre	et	nummer.

Nummerviseren
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Bruk et system med flere håndenheter 
Du	kan	registrere	flere	håndenheter	til	ditt	Big	Button	510-system.	
Til	sammen	inntil	6	håndenheter	per	baseenhet.	Med	to	eller	flere	
registrerte	håndenheter	kan	du:

■	 Ringe	interne	samtaler	fra	en	håndenhet	til	en	annen.	

■	 Overføre	en	ekstern	samtale	fra	en	håndenhet	til	en	annen.

■	 Veksle	mellom	en	ekstern	samtale	utenfra	og	en	intern	samtale.		

■	 Arrangere	en	treparts	konferansesamtale.

	 Hver	håndenhets	nummer	(h1	til	h6)	vises	i	håndenhetens	display.

	 Kun	en	håndenhet	kan	kobles	til	den	eksterne	linjen	på	en	
og	samme	tid.	Dersom	du	forsøker	å	ringe	en	samtale	mens	
en	håndenhet	allerede	er	oppkoblet	på	linjen,	vil	du	høre	et	
opptattsignal.

	 Noen	av	instruksjonene	i	denne	seksjonen	angir	at	du	skal	trykke	
på	knappen	”i	et	sekund”.		Det	betyr	at	du	skal	trykke	på	knappen	
og	holde	den	nede	en	stund	til	displayet	endres,	til	du	hører	et	
signal	eller	kobles	til	en	annen	samtale.

Å ringe en internsamtale

1 Trykk	på	*/INT	-knappen	i	et	sekund.	
INT	dukker	opp	i	håndenhetens	display,	med	numrene	på	
alle	registrerte	håndenheter.

2 Tast	inn	et	håndenhetsnummer;	ELLER	trykk	9	for	å	
ringe	alle	andre	registrerte	håndenhetene.

	 De	andre	håndenhetene	ringer,	og	INT-symbolet	blinker	i	
displayet.	Når	alle	de	andre	håndenhetsbrukerne	svarer	så	
blir	du	koblet.

!

!

�
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Å besvare en internsamtale 
Ringesignalet	for	internsamtaler	er	annerledes	enn	for	de	eksterne	
samtalene.		Når	noen	ringer	en	internsamtale	vises	INT	på	håndenhetens	
display	med	nummeret	på	den	håndenheten	som	ringer	til	deg.

■	 Trykk	på	valgfri	knapp	for	å	svare	på	samtalen.

Avslutt en internsamtale

	 Trykk	på	LEGG	PÅ/C	–	knappen,	eller	still	helt	enkelt	
håndenheten	tilbake	på	baseenheten	eller	laderen.	

Viderekoble en samtale

	 Når	du	har	ringt	eksternt,	eller	har	svart	på	en	samtale	
utenfra,	og	skal	viderekoble	det	til	en	annen	håndenhet:

1	 Trykk	på	*/INT	-knappen	i	et	sekund	og	tast	deretter	
inn	nummeret	på	håndenheten.

	 Den	eksterne	samtalen	ut	får	vente,	og	den	andre	
håndenheten	ringer.	Når	brukeren	av	den	andre	
håndenheten	svarer,	kan	du	snakke	med	han/henne.

	 Dersom	den	andre	brukeren	ikke	svarer	kan	du	gå	tilbake	
til	den	eksterne	samtalen	ved	å	trykke	på	og	holde	inne	

*/INT-knappen	igjen.

2	 Trykk	på	LEGG	PÅ/C-knappen	for	å	avslutte	eller	
viderekoble	en	samtale.	

	 Du	kan	trykke	på	LEGG	PÅ/C-knappen	for	å	viderekoble	
den	eksterne	samtalen	før	de	andre	håndenhetene	svarer	
på	din	internsamtale.	Dersom	brukeren	ikke	har	svart	innen	
30	sekunder,	kommer	den	eksterne	samtalen	tilbake	til	deg,	
og	din	håndenhet	vil	ringe.

Bruk et system med flere håndenheter 
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Skifte mellom to samtaler

	 Når	du	på	samme	tid	får	en	ekstern	og	en	intern	samtale	
kan	du	skifte	fra	det	ene	til	det	andre	på	følgende	måte:

	 Trykk	på	*/INT-knappen	i	et	sekund	for	å	snakke	
vekselvis	mens	den	andre	samtalen	venter.

	 Du	kan	viderekoble	den	eksterne	samtalen	til	den	andre	
håndenheten	ved	å	trykke	på	LEGG	PÅ/C-knappen	mens	
du	er	koblet	til	internsamtalen.	

	 Dersom	du	trykker	på	LEGG	PÅ/C	mens	du	er	koblet	til	den	
eksterne	samtalen,	vil	denne	brytes.	

Arrangere en treparts konferansesamtale

	 Når	du	har	en	ekstern	og	en	internsamtale	gående,	kan	du	
arrangere	en	treparts	samtale	på	følgende	måte:	

	 Trykk	på	#	(FIRKANT)-tasten	i	et	sekund.	

	 For	å	stenge	den	andre	håndenheten	fra	konferenssamtalet:

	 Trykk	på	#	-tasten	i	et	sekund.	

	 Du	forblir	koblet	til	den	eksterne	samtalen.	Dersom	den	
andre	brukeren	ikke	har	lagt	på,	kan	du	koble	han/henne	
tilbake	til	konferansen	ved	å	trykke	på	#	-tasten	igjen.	

	 ELLER,	for	å	gå	ut	fra	konferansesamtalen	og	la	den	andre	
brukeren	være	koblet	til	den	eksterne	samtalen:

	 Trykk	på	LEGG	PÅ/C	–	knappen.

Bruk et system med flere håndenheter 
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Signal for innkommende samtale 

	 Når	du	har	en	internsamtale	i	gang,	og	en	eksternsamtale	
ringer,	så	vil	du	høre	tonen	for	innkommende	samtale	som	
informerer	om	at	noen	ringer	deg.	

	 Å	svare	på	en	ekstern	samtale	og	avslutte	en	intern	samtale:

	 Trykk	kort	på	R-knappen.

	 ELLER,	for	å	svare	på	den	eksterne	samtalen	og	la	
den	interne	samtalen	vente	(så	du	senere	kan	bruke	
samtaleveksling,	konferensesamtale	eller	viderekobling).

	 Trykk	på	*/INT	-knappen	i	et	sekund.

Søk håndenhetene fra baseenheten

	 For	å	få	alle	håndenheter	til	å	ringe	(dette	er	praktisk	hvis	du	
har	glemt	hvor	du	har	lagt	en	håndenhet):

	 Trykk	på	SØK	HÅNDENHET-knappen	på	baseenheten.	

	 Håndenhetene	ringer	i	opp	til	30	sekunder.		For	å	skru	av	
ringesignalet	før	dette:	

	 Trykk	på	SØK	HÅNDENHET-knappen	igjen,	

	 ELLER	trykk	på	valgfri	knapp	på	en	håndenhet.

Bruk et system med flere håndenheter  
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Registrer en ny håndenhet ved din baseenhet
Håndenheten	som	leveres	til	din	baseenhet	behøver	ikke	å	registreres,	
men	det	må	alle	håndenheter	du	kjøper	separat.	

Hver	håndenhet	kan	registreres	til	opp	til	fire	baseenheter,	nummerert	
fra	1	til	4.		

1	 Trykk	på	og	hold	inne	SØK	HÅNDENHET-knappen	på	
baseenheten	til	du	hører	registreringssignalet	(uttrekte	
”pip”).

	 Du	har	nå	30	sekunder	på	deg	til	å	registrere	håndenheten.	

2	 Trykk	på	PROG-knappen	på	håndenheten	og	tast	
deretter	inn	1	6	fulgt	av	baseenhetens	nummer.

	 Dersom	dette	er	den	første	baseenhet	du	registrerer	er	det	
nummer	1.	

3	 	 Tast	inn	0000	(baseenhetens	PIN-kode).

4	 Trykk	på	RING/OK-knappen.

	 Displayet	viser	de	håndenhetsnummerne	som	fortsatt	er	
ledige	på	baseenheten.	

5	 (valgfritt) Tast	inn	nummeret	til	en	håndenhet.	

	 Dersom	du	ikke	taster	inn	et	nummer	nå,	så	vil	håndenheten	
registreres	med	det	laveste		ledige	nummeret.	

	 Håndenheten	piper	for	å	bekrefte	registrering.

Bruk et system med flere håndenheter 
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Avregistrer en håndenhet 

	 Du	kan	trenge	å	gjøre	dette	for	å	erstatte	en	defekt	
håndenhet.	

1	 Trykk	på	PROG	-knappen	og	deretter	2	6.

	 Displayet	viser	numrene	på	alle	håndenheter	som	er	
registrerte	ved	baseenheten.	

2	 Tast	inn	nummeret	på	håndenheten	som	skal	avregistreres.

	 Displayet	blinker	og	håndenheten	avregistreres.	

Velg en baseenhet

	 Dersom	håndenheten	er	registrert	til	flere	enn	en	
baseenhet,	så	kommer	den	automatisk	til	å	velge	den	som	
den	kan	etablere	den	beste	kontakten	med	(vanligvis	den	
nærmeste).	Du	kan	også	velge	en	baseenhet	manuelt.		
Du	behøver	ikke	denne	funksjonen	hvis	du	bare	har	en	
baseenhet.

1	 Trykk	på	PROG	-knappen	og	deretter	1	7.

2	 Bruk		eller	-	knappene	for	å	velge	en	baseenhet.	

	 Baseenheter	er	nummerert	fra	1	til	4.	Dersom	du	velger	0,	så	
vil	håndenheten	automatisk	velge	den	baseenheten	som	gir	
den	sterkeste	linken.	

3	 Trykk	på	MENY/OK-knappen	for	å	bekrefte.		

Bruk et system med flere håndenheter 
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Registrer til en baseenhet av et annet merke 
Din	Big	Button	510	kan	registreres	til	samtlige	GAP-kompatible	
baseenheter.	Du	kan	også	registrere	andre	GAP-kompatible	håndenheter	
til	din	Big	Button	510	baseenhet.

Men	vi	kan	ikke	garantere	at	alle	funksjoner	eller	displaymeldinger	
vil	være	tilgjengelige	ved	bruk	av	utstyr	fra	andre	produsenter.

	 1 Følg	instruksjonene	i	baseenhetens	brukerguide	
	 for	å	sette	baseenheten	i	registreringsmodus.

	 2 Følg	instruksjonene	i	håndenhetens	brukerguide	
	 for	å	registrere	håndenheten.

	 	 Dersom	du	trenger	å	taste	inn	en	PIN-kode	til	
	 baseenheten,	se	i		baseenhetens	brukerguide.

Bruk et system med flere håndenheter
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Tilpass din håndenhet

Generelt 
Du	kan	tilpasse	innstillingene	i	håndenheten	til	Big	Button	510	ved	å	
bruke	menyen	som	vises	i	håndenhetens	display.	

OBS!
■	 Dersom	du	ikke	trykker	på	noen	knapp	i	løpet	av	25	sekunder,	vil	

håndenheten	automatisk	gå	ut	av	menyen	og	displayet	vil	gå	tilbake	
til	ventemodus.

■	 Når	du	bekrefter	en	instilling	som	du	har	gjort,	vil	du	høre	
en	bekreftelsestone.	Dersom	du	gjør	en	feil,	vil	du	høre	en	
varslingstone.	

■	 På	slutten	av	hvert	trinn	av	gjøremål	kan	du	nullstille	håndenheten	
i	ventemodus	ved	å	enten:

	 –	Plassere	håndenheten	på	baseenheten.	
	 –	Trykke	på	og	holde	inne	LEGG	PÅ/C-knappen.

Autosvar 
Når	det	ringer,	kan	du	trykke	på	valgfri	knapp	for	å	svare,	eller	så	kan	du	
stille	inn	autosvar.	Hvis	en	håndenhet	finnes	på	plass	på	baseenheten	
trenger	du	bare	å	løfte	den	av	for	å	svare	på	samtalen.	Du	trenger	ikke	å	
trykke	på	noen	knapp.

1	 Trykk	på	PROG	-knappen	og	deretter	1	5.

2	 Bruk		eller		-knappen	for	innstilling	av:	
0	for	autosvar:	av	
1	for	autosvar:	på

3	 Trykk	på	MENY/OK-knappen	for	å	bekrefte.

PROG
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Ringestyrke og melodi 
Håndenheten	har	åtte	volumnivåer	for	ringestyrke,	inklusive	”0”	for	av	
og	åtte	melodier.	Når	volumet	er	innstilt	på	”0”,	så	vil	ikke	håndenheten	
ringe	ved	innkommende	samtale,	men	displayet	vil	vise	samtalen	eller	
telefonnummeret.

	 Endre	volumet:

1	 Trykk	på	PROG	-knappen	og	deretter	1	1	1.

2	 Bruk		eller		-knappen	for	å	endre	volumet.

3	 Trykk	på	MENY/OK-knappen	for	å	bekrefte.	

	 Endre	melodi:

1	 Trykk	på	PROG	-knappen	og	deretter	1	1	2.

2	 Bruk		eller		-knappen	for	å	endre	melodien.	

3	 Trykk	på	MENY/OK-knappen	for	å	bekrefte.	

Tastelyd 
Når	du	trykker	på	en	knapp	på	håndenheten,	vil	du	høre	et	”pip”.		Du	kan	
skru	av	tastelyden	hvis	du	ønsker.

1	 Trykk	på	PROG	-knappen	og	deretter	1	1	3.

2	 Bruk		eller		-knappen	for	innstilling	av:	
0	for	tastelyd	av	
1	for	tastelyd	på

3	 Trykk	på	MENY/OK-knappen	for	å	bekrefte.

Tilpass din håndenhet 
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Direkte oppringing 
Når	direkte	oppringing	er	innkoblet,	kan	du	trykke	på	valgfri	knapp,	med	
unntak	av	PROG-knappen,	for	at	håndenheten	automatisk	skal	ringe	et	
nummer	som	du	har	programmert	inn.	Denne	funksjonen	kalles	ofte	for	
barnvaktens	telefon.

 Når direkte oppringing er påkoblet, er det ikke mulig å ringe 
nødsamtaler hvis du ikke har programmert et alarmnummer som 
11� som et nummer for direkte oppringing. Husk at nummeret 
du har programmert vil ringes opp automatisk når du trykker på 
valgfri knapp. 

	 Før	du	kan	koble	på	direkte	oppringing,	må	du	
programmere	inn	telefonnummeret.

1	 Trykk	på	PROG	-knappen	og	deretter	1	3.

2	 Taste	inn	nummeret.

	 Du	kan	trykke	på	LEGG	PÅ/C-knappen	for	å	slette	sifrene	ett	
etter	ett;	eller	trykke	på	og	holde	inne	LEGG	PÅ/C-knappen	
for	å	slette	nummeret	for	direkte	oppringing	helt.	

3	 Trykk	på	MENY/OK-knappen	for	å	bekrefte.	

	 Koble	på	og	av	Direktsamtale:

1	 	Trykk	på	PROG	-knappen	og	deretter	1	2.

2	 Bruk		eller	-knappene	for	å	stille	inn:

	 0	for	direkte	oppringing	av		
1	for	direkte	oppringing	på

3	 Trykk	på	RING/OK-knappen	for	å	bekrefte.

	 Mens	direkte	oppringing	er	påkoblet	viser	displayet	 	og	
dirigerer	nummeret	for	direkte	oppringing.	Du	kan	svare	på	
samtaler	som	vanlig.	

Tilpass din håndenhet 
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Slett	alle	minner	
Dette	er	en	måte	å	slette	alle	lagrede	minner	på	en	gang	fra	de	
forskjellige	minneplassene	og	minnene	for	gjenoppringing	av	sist	slåtte	
nummer.	Dersom	du	har	stilt	inn	ett	nummer	for	direkte	oppringing,	så	vil	
også	det	slettes.

1	 Trykk	på	PROG	-knappen	og	deretter	1	9.

2	 Trykk	på	MENY/OK-knappen	for	å	bekrefte.

	 OBS!	Minne	for	samtaleidentifikasjon	fjernes	ved	å	nullstille	
baseenheten.

Å tilbakestille en håndenhet

Når	du	nullstiller	håndenheten	til	fabrikksinnstillingen	har	du	følgende:
■	 Ringesignalvolum		 7

■	 Melodi		 4

■	 Tastelyd		 på

■	 Indirekte	nett		 av

■	 Autosvar		 av

■	 Automatisk	valg	av	baseenhet	(beste	tilknytning)

1	 Trykk	på	PROG	-knappen	og	deretter	1	0.

2	 Trykk	på	MENY/OK-knappen	for	å	bekrefte.	

Tilpass din håndenhet 
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Tilpass din baseenhet 

Generelt
Du	kan	tilpasse	innstillingene	i	baseenheten	til	Big	Button	510	ved	å	
bruke	menyen	som	vises	i	håndenhetens	display.	

OBS!
■	 Dersom	du	ikke	trykker	på	en	knapp	i	løpet	av	25	sekunder,	vil	

håndenheten	automatisk	gå	ut	fra	menyen	og	displayet	vil	settes	i	
ventemodus.

■	 Når	du	bekrefter	en	innstilling,	som	du	har	gjort,	vil	du	høre	en	
bekreftelsestone.	Dersom	du	taster	feil,	vil	du	høre	en	varslingstone.	

■	 På	slutten	av	hvert	trinn	av	kan	du	tilbakestille	håndenheten	i	
ventemodus	ved	å	enten:

	 –	plassere	håndenheten	på	baseenheten.	
	 –	trykke	på	og	holde	inne	LEGG	PÅ/C-knappen.

Alarmnummer

	 Disse	to	numrene	kan	ringes	også	når	samtalesperre	er	
aktivert.

1	 Trykk	på	PROG	-knappen	og	deretter	2	2	3	1.

2	 Tast	inn	det	første	alarmnummeret.	

3	 Trykk	på	MENY/OK-knappen	for	å	bekrefte.

4	 	 Trykk	2	3	2.

5	 Tast	inn	det	andre	alarmnummeret.

6	 Trykk	på	MENY/OK-knappen	for	å	bekrefte.

PROG
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Volum for ringestyrke og melodi
Baseenheten	har	8	volumnivåer	for	ringesignalene	inklusive	0	for	av	
og	åtte	melodier.	Med	volumet	på	0,	vil	ikke	baseenheten	ringe	ved	en	
innkommende	samtale.

	 Endre	volumet:

1	 Trykk	på	PROG	-knappen	og	deretter	2	1	1.

2	 Bruk		eller		-knappen	for	å	endre	volumet.	

3	 Trykk	på	MENY/OK-knappen	for	å	bekrefte.		

	 For	å	endre	melodien:	

1	 Trykk	på	PROG	-knappen	og	deretter	2	1	2.

2	 Bruk		eller		-knappen	for	å	endre	melodien.	

3	 Trykk	på	MENY/OK-knappen	for	å	bekrefte.		

Samtalesperre 
Du	kan	stille	inn	samtalesperre	for	individuelle	håndenheter	som	er	
registrerte	til	din	baseenhet.	Det	finne	to	slags	samtalesperrer:	

■	 Du	kan	sperre	samtaler	på	opp	til	to	spesifikke	nummer	som	kan	
være	samtaleprefix	med	opp	til	åtte	siffer	hver.		Med	dette	alternativet	
må	du	programmere	inn	numrene	først	og	deretter	slå	på	og	av	
samtalesperren.	

■	 Du	kan	sperre	visse	sorters	samtaler—	ingen	eksterne	samtaler,	eller	
ingen	utenlandssamtaler.

	 Når	en	av	disse	samtalesperrene	er	slått	på,	kan	du	ikke	ringe	en	
samtale	og	du	kan	se	et	nøkkelsymbol	i	displayet.

Tilpass din baseenhet 
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	 Sperre	en	samtale	til	spesifikke	nummer.	

1	 Trykk	på	PROG	-knappen	og	deretter	2	2	2.

2 Tast	inn	håndenhetens	nummer	(1	til	6).

3 Trykk	på	1	1.

4 Tast	inn	det	første	sperrede	nummeret.	

5 Trykk	på	RING/OK-knappen	for	å	bekrefte.		

6 Trykk	på	2	2.

7 Tast	inn	håndenhetens	nummer	(1	til	6).

8 Trykk	på	1	2.

9	 Tast	inn	det	andre	sperrede	nummeret.

10 Trykk	på	MENY/OK-knappen	for	å	bekrefte.

	 Slå	PÅ	og	AV	sperring	av	angitte	nummer:

1 Trykk	på	PROG	-knappen	og	deretter	2	2	2.

2 Tast	inn	håndenhetens	nummer	(1	til	6).

3 Trykk	på	0	og	bruk	deretter		eller 	-knappen	for	å	
stille	inn:

	 0	for	samtalesperre	AV.	
1	for	samtalesperre	PÅ.

4 Trykk	på	MENY/OK-knappen	for	å	bekrefte.	

Tilpass din baseenhet 
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	 Å	skru	AV	og	PÅ	sperring	av	angitte	samtaler	

1	 Trykk	på	PROG	-knappen	og	deretter	2	2	1.

2	 Tast	inn	håndenhetens	nummer	(1	til	6).

3	 Bruk		eller		-knappen	for	å	stille	inn:

	 0	ingen	eksterne	samtaler	(kun	internsamtaler).	
1	ingen	utlandssamtaler.	
2	alle	samtaler	tillatt	(samtalesperre	AV).

4	 Trykk	på	MENY/OK-knappen	for	å	bekrefte.

Dato og tid  
Du	må	stille	inn	dato	og	tid	hvis	de	skal	vises	korrekt	på	håndenhetenes	
displayer	og	lagres	i	samtaleminnene.

1	 Trykk	på	PROG	-knappen	og	deretter	2	3.

2	 Tast	inn	datoen	som	et	sekssiffret	nummer	
…som	for eksempel, 131002	for	13.	oktober	2002,		
020303	for	2.	mars	2003.

3	 Trykk	på	MENY/OK-knappen	for	å	bekrefte.

4	 Tast	inn	tiden	som	et	firesifret	nummer	
…som	for eksempel, 0830	for	8:30	på	formiddagen,		
14:06	for	2:06	på	ettermiddagen.

5	 Trykk	på	MENY/OK-knappen	for	å	bekrefte.

6	 Trykk	deretter	LEGG	PÅ	/	C-knappen	for	å	gå	ut	fra	
menyen.

Tilpass din baseenhet 
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Slett alle samtaleminner 

	 Dette	er	en	måte	å	slette	alle	lagrede	nummer	fra	
samtaleminnene	på.	

1	 Trykk	på	PROG	-knappen	og	deretter	2	9.

2	 Trykk	på	MENY/OK-knappen	for	å	bekrefte.		

Tilbakestill baseenheten
Når	du	nullstiller	baseenheten	stiller	du	tilbake	alle	innstillinger	til	
fabrikkinnstillingen	på	denne	måten:

■	 ringestyrke		 7

■	 melodi		 4

■	 tastelyd		 på

■	 samtalesperre		 ingen

■	 nummerpresentatørens	minne	 tomt	

■	 koder	for	indirekte	nett	 ingen	

1 Trykk	på	PROG	-knappen	og	deretter	2	0.

2 Trykk	på	MENY/OK-knappen	for	å	bekrefte.		

Tilpass din baseenhet 
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Indirekte nett
Du	kan	bruke	denne	funksjonen	hvis	du	ringer	noen	av	dine	samtaler	
fra	et	annet	nett	enn	det	som	leverer	ditt	abonnement.	Ved	å	bruke	
indirekte	tilgang	til	et	alternativt	nett	så	kan	du	spare	penger	på	
langdistansesamtaler	og	utlandssamtaler.	Når	du	abonnerer	hos	en	
leverandør	av	alternativt	nett,	vil	de	sende	en	tilgangskode	for	nett.

For	å	dirigere	samtaler	til	det	alternative	nettet,	må	du	taste	inn	
tilgangskoden	hver	gang	du	ringer	ut.		Din	Big	Button	510	kan	gjøre	
dette	automatisk	når	du	enten	manuelt	eller	fra	minnet	ringer	en	
langdistansesamtale,	eller	et	internasjonalt	nummer	(som	begynner	med	0).

For	lokale	samtaler	(nummer	som	ikke	begynner	med	0),	så	vil	ikke	Big	
Button	510	slå	tilgangskoden	for	nettet;	så	disse	samtalene	vil	dirigeres	
over	ditt	lokale	nettverk.	Du	kan	også	stille	inn	”lokale”	prefiks	som	
begynner	med	0	hvor	tilgangskoden	for	nett	ikke	vil	slås.

Tilgangskode	for	nettet	og	de	”lokale”	prefixer	er	innstilt	på	baseenheten	
og	gjelder	for	alle	registrerte	håndenheter.	Du	må	slå	av	funksjonen	
indirekte	nett	på	de	individuelle	håndenhetene.

Still inn tilgangskode for nett

1	 Trykk	på	PROG	-knappen	og	deretter	2	4	0.

2	 Tast	inn	tilgangskode	for	nett	(opp	til	seks	siffer).

3	 Trykk	på	MENY/OK-knappen	for	å	bekrefte.

PROG
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Still ytterligere ”lokale” prefiks

1	 Trykk	på	PROG	-knappen	og	deretter	2	4	1.

2	 Tast	inn	det	første	prefikset	(opp	til	6	siffer).

3	 Trykk	på	MENY/OK-knappen	for	å	bekrefte.	

4	 Trykk	4	2.

5	 Tast	inn	det	andre	prefikset	(opp	til	6	siffer).

6	 Trykk	på	MENY/OK-knappen	for	å	bekrefte.	

Slå på og av indirekte nett 

	 Dette	må	du	gjøre	på	hver	håndenhet.

1	 Trykk	på	PROG	-knappen	og	deretter	1	4

2	 Bruk	¤	eller	¤	-knappen	for	innstilling	av:

	 0	for	indirekte	nett:	av	
1	for	indirekte	nett:	på

3	 Trykk	på	MENY/OK-knappen	for	å	bekrefte.

	 Når	du	ringer	en	samtale,	vil	håndenheten	slå	tilgangskoden	for	nett	
når	du	taster	et	nummer	som	begynner	med	0,	med	unntak	av	når	det	
er	til	et	av	de	”lokale”	prefiksene	som	du	har	stilt	inn.	Når	en	samtale	
dirigeres	gjennom	indirekte	nett	vises	LC	i	displayet.	

	 OBS	—	For	at	det	indirekte	nettet	skal	fungere,	må	du	taste	inn	
telefonnummeret	(eller	velge	det	fra	telefonboken,	LNR	-minnet	
eller	Nummerviserens	minne)	før	du	trykker	på	RING/OK-
knappen	til	den	eksterne	linjen.	

!
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Feilsøking
Service	av	Big	Button	510	bør	utføres	av	utdannede	teknikere.
Prøv	ALDRI	å	utføre	reparasjoner	eller	modifikasjoner	på	egen	
hånd	—	du	kan	forværre	problemet	og	ugyldiggjøre	garantien.

Kontroller	alltid	først	at:

■	 Du	har	fulgt	trinnene	som	regnes	opp	på	sidene	5	og	6	for	installasjon	
og	montering	av	din	Big	Button	510.

■	 Alle	kontakter	sitter	ordentlig	i	sine	uttak.

■	 At	uttaket	fungerer.	

■	 Att	håndenhetens	batterier	er	korrekte	og	sikkert	satt	i	og	ikke	utladet.

Hverdagsbruk

	”Jeg	kan	ikke	ringe	eller	ta	imot	samtaler.”

■	 Dersom	håndenhetens	display	ikke	lyser,	kan	den	være	slått	av.	Trykk	
på	LEGG	PÅ/C-knappen	for	å	slå	den	på	igjen.

■	 Kontroller	at	baseenhetens	nettadapter	er	satt	i.		Baseenheten	
trenger	strøm	for	at	telefonen	skal	fungere	normalt,	ikke	bare	for	
lading	av	batterier.

■	 Påse	at	du	bruker	den	telefonledningen	som	ble	leverert	med	Big	
Button	510.	Andre	telefonledninger	fungerer	kanskje	ikke.

■	 Flytt	håndenheten	nærmere	baseenheten.

■	 Kontroller	symbolet	for	batterinivået	i	displayet.	Dersom	den	er	
lav,	plasser	håndenheten	på	baseenheten	eller	laderen	for	å	lade	
batteriene.

■	 Dra	ut	batterieliminatoren	ut	fra	vegguttaket.	Vent	noen	sekunder	og	
sett	den	deretter	inn	igjen.	Dette	kan	løse	problemet.

!
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”Jeg	kan	ikke	overføre	en	samtale.”

■	 Håndenhetens	tastelås	kan	være	aktivert.		Lås	den	opp	før	du	ringer	
en	samtale.	

■	 Samtalesperre	til	spesielle	nummer	kan	være	innstilt	og	aktivert.	

■	 Sperring	av	angitte	samtaler	(internasjonale,	eller	alle	eksterne	
samtaler)	kan	være	aktivert.	

”Det	skjer	ikke	noe	når	jeg	trykker	på	tastene.”

■	 Kontroller	at	batteriene	sitter	i	håndenheten.		Dersom	symbolene	for	
batterinivå	er	”lav”,		lad	batteriene.	

”Når	jeg	taster	inn	et	nummer	vises	det	i	displayet,	men	jeg	kan	ikke	
ringe	en	ekstern	samtale.”

■	 Prøv	å	plassere	håndenheten	nærmere	baseenheten.	

■	 Prøv	å	endre	baseenhetens	posisjon	–	plasser	den	om	mulig	enda	
høyere,	eller	lenger	bort	fra	elektrisk	utstyr.	

■	 Samtalesperre	til	spesielle	nummer	kan	være	innstilt	og	aktivert.		
Sperring	av	angitte	samtaler	(internasjonale,	eller	alle	eksterne	
samtaler)	kan	være	aktivert.	

	“Telefonen	ringer	ikke”

■	 Kontroller	at	baseenhetens	nettadapter	er	satt	i.		Baseenheten	
trenger	strøm	for	at	telefonen	skal	fungere	normalt	–	ikke	bare	for	å	
lade	batteriene.	

■	 Påse	at	du	bruker	den	telefonledningen	som	ble	levert	med	Big	
Button	510.	Andre	telefonledninger	fungerer	kanskje	ikke.

■	 Koble	ut	en	eller	flere	telefoner	og	se	om	det	hjelper.	

“Min	samtale	ble	brutt	når	jag	befant	meg	utenfor	rekkevidde.	Nå	
kan	jeg	ikke	bruke	håndenheten.”

■	 Flytt	håndenheten	nærmere	baseenheten	før	du	prøver	å	ringe	igjen.	

Feilsøking
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”Det	er	forstyrrelser	og	sus	på	linjen.”

■	 Flytt	håndenheten	nærmere	baseenheten	eller	til	et	annet	sted.

■	 Prøv	å	flytte	baseenheten	så	den	ikke	befinner	seg	nær	annet	
elektrisk	utstyr,	som	TV-apparat	eller	datamaskin.

■	 Du	får	best	resultat	hvis	du	plasserer	baseenheten	så	høyt	som	
mulig.	For	eksempel	er	første	etasje	i	et	to-etasjes	hus	et	ideelt	sted	
for	baseenheten.	

“Jeg	hører	”pip”	fra	håndenheten	når	jeg	ringer	en	samtale”.

■	 Du	kan	være	på	vei	utenfor	rekkevidden	for	baseenheten.	Flytt	deg	
nærmere,	ellers	kan	din	samtale	brytes.

■	 Kontroller	symbolet	for	batterinivået	i	displayet.	Hvis	den	er	lav,	lad	
opp	batteriene.	

“Funksjonen	for	nummerpresentasjon	fungerer	ikke.”

■	 Du	må	abonnere	på	nummervisningsfunksjonen	hos	din	operatør.	

■	 Den	som	ringer	kan	ha	skjult	nummer,	eller	så	ringer	de	fra	et	nett	som	
ikke	overfører	nummervisning	(det	kan	f.eks.	være	en	international	
samtale.)	

“Jeg	hører	et	opptattsignal	når	jeg	forsøker	å	ringe.”

■	 Dersom	du	bruker	systemet	Button	510	Twin,	eller	har	ekstra	
håndenheter	registrert	til	basenheten,	kontroller	at	en	annen	
håndenhet	ikke	brukes	til	en	samtale.	

“Volumet	i	headsettet	er	lavt	når	jeg	ringer”

■	 Påse	at	du	har	headsettet	riktig	på	øret.		Juster	volumet	ved	å	bruke		
eller	-	knappen.

Feilsøking
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Å bruke et system med flere håndenheter 

”Jeg	kan	ikke	overføre	en	samtale.”

■	 Påse	at	den	andre	håndenheten	finnes	innen	baseenhetens	rekkevidde.

■	 Påse	at	du	taster	inn	det	riktige	nummeret	til	den	andre	håndenheten	
(1	til	6,	eller	9	for	alle	registrerte	håndenheter).	

Batterier 

“Håndenhetens	batterisett	lader	ut	etter	en	time	eller	to”.

■	 Før	du	brukte	håndenheten	skulle	du	latt	den	sitte	i	baseenheten	eller	
laderen	i	opp	til	15	timer	for	å	lade	batteriene	fullt.	

■	 Du	kan	trenge	å	bytte	ut	batteriene.	

■	 Rengjør	ladekontaktene	med	en	tørr	klut.	

■	 Kontroller	tilkoblingen	mellom	baseenheten	og	vegguttaket.	
	
“Jeg	forsøker	å	lade	batteriene,	men	jeg	får	fortsatt	en	advarsel	om	at	
de	er	for	dårlig	ladet”

■	 Du	trenger	å	bytte	ut	batteriene.		

■	 Kast	utdaterte	batterier	på	en	sikker	måte	—	brenn	dem	aldri,	og	
plasser	dem	ikke	på	et	sted	der	de	kan	gå	i	stykker.

■	 Bruk	ALDRI	ikke-ladbare	batterier	i	Big	Button	510.	De	kan	gå	
istykker	og	forårsake	skade.	

Indirekte nett

”Funksjonen	indirekte	nett	fungerer	ikke”.
■	 Du	må	abonnere	hos	en	leverandør	av	alternativt	nett	før	du	kan	

benytte	deg	av	denne	funksjonen.

■	 Dersom	du	har	mer	enn	en	registrert	håndenhet,	må	du	sette	på	
funksjonen	for	hver	og	en	av	dem	individuelt,	såvel	som	å	stille	inn	
tilgangskoden	for	nett	på	baseenheten.

■	 Når	du	ringer	en	samtale,	må	du	taste	inn	nummeret	(eller	velge	num-
meret	i	telefonboken,	LNR-minnet	eller	minnet	for	samtalepresentatø-
ren)	før	du	trykker	på	RING/OK-knappen	for	en	ekstern	linje.

Feilsøking
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PBX-bruk

“Gjenoppringingen	fungerer	ikke”.

■	 Du	må	trykke	på	og	holde	inne	R-knappen	i	noen	sekunder	istedenfor	
å	trykke	på	den	raskt.	Prøv	dette	og	se	om	det	fungerer.

	

“Gjenoppringing	av	sist	slåtte	nummer	(LNR)	og/eller	ringe	ut	fra	
telefonboken	fungerer	ikke	på	en	PBX.”

■	 Når	du	først	ringer	en	samtale,	trykk	på	Redial/CDS/P-knappen	for	en	
pause	mellom	koblingen	til	den	eksterne	linjens	tilgangskode	(f.eks.	
9)	og	telefonnummeret.	Du	burde	senere	kunne	ringe	opp	igjen	
nummeret.		Når	du	lagrer	nummer	i	minnet,	kan	du	inkludere	tilgang-
skoden	til	den	eksterne	linjen	(f.	eks.	9)	med	hvert	nummer.		Dersom	
din	PBX	krever	at	du	venter	på	en	andre	koblingstone	før	du	taster	
inn	telefonnummeret,	trykk	på	Redial/CDS/P-knappen	for	en	pause	
mellom	tilgangskoden	og	nummeret.	

Du	kan	også	stille	inn	din	Big	Button	510	på	følgende	måte,	så	den	
automatisk	legger	inn	en	pause	på	2	sekunder	etter	at	du	ringer	
tilgangskoden	til	den	ytre	linjen:

1 Trykk på PROG -knappen og deretter � � 0.

� Tast inn tilgangskoden til linjen (opp til fire siffer).

� Trykk på MENY/OK-knappen for å bekrefte. 

Feilsøking
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Hvis feilen vedvarer…  

■	 Koble	ut	alle	andre	apparater	som	er	koblet	til	samme	linje	som	Big	
Button	510	og	forsøk	å	ringe	en	samtale.

■	 Koble	ut	baseenheten	fra	telefonlinjen	og	koble	til	en	annen	telefon	
i	hovedtelefonuttaket.		Prøv	å	ringe	en	samtale.		Dersom	det	fungerer	
så	fungerer	linjen.

■	 Dersom	samtalen	ikke	fungerer,	og	du	bruker	en	toveis	
mellomplugg,	ta	den	bort	og	koble	en	telefon	rett	i	vegguttaket.		
Dersom	samtalen	fungerer	nå	kan	mellompluggen	være	ødelagt.	

■	 Dersom	du	ikke	kan	ringe	en	samtale,	kan	feilen	være	i	telenettet.		
Kontakt	operatøren.	

Rengjøring og vedlikehold

■	 Rengjør	ikke	noen	del	av	din	Big	Button	510	med	bensin,	tynner	eller	
andre	løsemidler.		Dette	kan	forårsake	permanente	skader	som	ikke	
dekkes	av	garantien.	Ved	behov,	rengjør	med	en	lett	fuktet	klut.	

■	 Hold	din	Big	Button	510	borte	fra	varme	fuktige	miljøer	og	sterkt	
sollys.	La	den	heller	ikke	utsettes	for	fuktighet.	

■	 Vi	har	gjort	vårt	aller	beste	for	å	forsikre	oss	om	at	Big	Button	510	
holder	høy	standard	og	kvalitet.	Hvis	noe	går	feil,	må	vi	be	deg	om	
ikke	å	reparere	det	selv.	

■	 Rådfør	med	forhandleren.	

Feilsøking
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Garanti

Garantien	for	Binatone	Big	Button	510	gjelder	i	12	måneder	fra	datoen	
på	kvitteringen.	Garantien	dekker	ikke	skader	som	har	oppstått	på	
grunn	av	feilbruk,	uforsiktighet	eller	overspenning	–	for	eksempel	feil	på	
telefonlinjen	eller	lynnedslag.	

Ta	vare	på	kvitteringen.	Det	er	ditt	garantibevis.		Du	bør	også	spare	
den	opprinnelige	forpakningen,	i	tilfelle	du	skulle	trenge	å	levere	tilbake	
Big	Button	510	til	vårt	reparasjonsverksted	mens	garantien	gjelder.	

Mens garantien gjelder for enheten
1	 Koble	ut	baseenheten	fra	telefonlinjen	og	vegguttaket

2	 Pakk	alle	deler	som	tilhører	Big	Button	510,	og	bruk	
originalforpakningen.	Husk	å	legge	ved	nettadapteren.		

3	 Lever	tilbake	enheten	til	den	butikken	du	kjøpte	den,	og	påse	at	du	
har	med	kjøpskvitteringen.		
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EC Declaration of Conformity

Clas Ohlson AB declares that the following product:

Type	of	product:	Digital cordless telephone

Model:	Big Button �10

Complies	 with	 the	 essential	 protection	 requirements	 of	 R&TTE	
Directive	1999/5/EC	on	the	approximation	of	the	laws	of	the	Member	
States	 relating	 to	 Radio	 Spectrum	 Matters,	 	 the	 Council	 Directive	
89/336/EEC	on	the	approximation	of	 the	 laws	of	the	Member	States	
relating	 to	 Electromagnetic	 compability	 (EMC)	 and	 the	 European	
Community	 Directive	 73/23/EEC	 and	 93/68/EEC	 relating	 to	 Electrical	
Safety.	Assessment	of	compliance	of	the	product	with	the	requirements	
relating	to	the	essential	requirements	according	to	Article	3	R&TTE		was	
based	on	Annex	III	of	Directive	1999/5/EC	and	following	standard:

	 Radio Spectrum:  EN �01�0�
 EMC:                  EN �01���
 Electical Safety:   EN �0��0

														
Insjön,	Sweden	February	2008

																								

				Klas	Balkow
		President

																																								

Clas	Ohlson	AB					793	85	Insjön					SWEDEN					
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Tekniske spesifikasjoner

Standard	DECT		 (Digital	Enhanced	Cordless	
Telecommunications).

Frekvensområde		 1.88	til	1.9	GHz	(båndbredde	=	20	MHz)

Kanalbåndbredde		 1.728	MHz

Fungerende	rekkevidde	på	opp	til	300	meter	utendørs;	opp	til	50	meter	
innendørs.

Driftstid	 Ventemodus:	Ca.	100	timer
	 Taletid:	ca.	9	timer
	 Ladetid	for	batterier:	15	timer

Temperaturområde	 Drift	0	ºC	til	40	ºC
	 Lagring	-20	ºC	til	60	ºC

Strømforsyning	 Håndenhet	—	tre	AAA-størrelse	550	mAH.
	 Nikkel	Metallhydrid	(NiMh)	ladbare	batterier.
	 Baseenhet	/lader—	inngang	230	V	AC,	50	Hz;	

utgang	AC	9	V,	300	mA.

Tilkoblingsspesifikasjon:	Tilkoblingen	(Tilkoblingen	til	strømnettet)	er	
en	SELV-tilkobling	med	hensyn	på	EN41003.	Tilkoblingen	(Tilkoblingen	til	
telefonnettet)	er	en	TNV-tilkobling	med	hensyn	på	EN41003.

PBX-kompabilitet	
Gjenanropsintervall	for	avbrudd:		100	ms	(kort	trykk),	250	ms	(langt	trykk).
Pauselengde	(med	knappen	LNR/CDS):	3	sekunder.
Signaltype:	DTMF	(Dual	Tone	Multifrequency),	også	kalt	tonevalg.
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Index
Advarsel ”utenfor rekkevidde”, 10 

Alarmnummer, ��

Autosvar besvar samtale, ��

Avregistrering av håndenheter, ��

Avslutt en samtale, 1�

Barnvaktens telefon (direkte oppringing), �1

Batterier
	 Lade	håndenhetens	batterier,	12
	 Installere	batteriene,	12

Besvar internsamtale, ��

Bruk av flere håndenheter, ��

Dato og tidsinstilling, ��

Direkte oppringing, �1

Feilsøking, �0

Forstyrrelser, 10

Garanti, ��

Gjenoppringing av sist slåtte nummer, LNR (last number redial), 1�
	 Lagre	LNR	i	telefonbok,	19

Indirekte nett, 38

	 ”Lokale”	prefiks,	39
	 Tilgangskode	for	nett,	38
	 Slå	på	og	skru	av,	39

Installasjon, 11

Internsamtale, ��

Kombinerte nummer, 1�

Konferensesamtale, ��



�0

Nummerviser, �0
	 Kontroller	innkommet	samtale,	20
	 Lagre	lnr-nummer	i	telefonbok,	21
	 Slett	minne,	21
	 Gjenoppringing,	21

Nødsamtale, �

Pause, �

Pbx-bruk, ��

Plassering av baseenhet, �

Plassering av laderholder, �

Problem, �0

Radiosignal, �

Registrer håndenheter, ��

Rengjøring og vedlikehold, ��

Ring en samtale, 1�

Ring fra telefonboken, 1�
	 Kombinerte	nummer,	18
	 Slett	nummer,	18
	 Notatblokk,	19
	 Lagre	og	ringe	nummer,	17

Ringestyrke og melodi
 Baseenheten, 34
 Håndenheten, 30

Samtalesperre, ��
	 Angitte	nummer,	35
	 Typer	samtale,	36

Serviceinformasjon, ��

Signal for innkommende samtale, �� 

Slå på og skru av, 1�

Still inn tid og dato, ��



�1

Strøm, �

Søk håndenhet-knappen, �

Tastelyd, �1

Tastelås, 1�

Tilbakestill baseenheten, ��

Tilbakestill håndenheten, ��

Tilkobling og brukervilkår, �

Tilpassing
	 Baseenhet,	33
	 Håndenhet,	29

Treparts konferensesamtale, ��

Velg en baseenhet, ��

Viderekoble en samtale, ��

Volum øreplugg, 1�

Elektriske	apparater	skal	ikke	kastes	med	husholdningsavfall.	Dette	
utstyret	bør	leveres	på	en	lokal	gjenvinningsstasjon	for	sikker	håndtering.		



SVERIGE 
 
KUNDTJÄNST Tel: 0247/445 00  
 Fax: 0247/445 09  
 E-post: kundtjanst@clasohlson.se

INTErNET www.clasohlson.se

 
 
NORGE 
 
KUNDESENTEr Tlf.: 23 21 40 00  
 Faks: 23 21 40 80

 E-post: kundesenter@clasohlson.no

INTErNETT       www.clasohlson.no 
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ASIAKASPALVELU Puh: 020 111 2222  
 Faksi: 020 111 2221 
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INTErNET www.clasohlson.fi

GREAT BRITAIN
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 www.clasohlson.co.uk and click on  
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